
REMINGTON 700 GEN 4 X-RAY CHASSIS - REMINGTON 700 SA X-
RAY CHASSIS FDE

X-Ray Chassis (Generation 4) Unprecedented value...This is what the X-Ray
chassis provides to you. When you pick up the X-Ray, it will feel nice and light
compared to other chassis. You'll have nearly identical ergonomics to the
Whiskey-3 with only a little more time involved in adjusting the different
aspects like the length of pull. Furthermore, you'll have all the standard
benefits of a chassis like the use of AICS magazines, a variety of mounting
points for slings, barrier stops, etc., and aluminum block bedding for the
action while not having to sell off a kidney to pay the price of admission. To
accomplish Kinetic Research Group’s design intent, we kept the features that
everyone wants and needs and eliminated those that weren't necessary. Then
they utilized efficient manufacturing processes to keep production costs down
and in turn keep the price to the shooter down. The end result is a hybrid
aluminum and polymer chassis that we think you'll love. Kinetic Research
Group is proud to present the X-Ray chassis, the result of years of careful
design, thought, refinement, and hard work. The change is a new one piece
backend, which comes standard with tool-less buttpad height and cant
adjustment, as well as a ambidextrous cheekpiece thumbscrew. All KRG’s
chassis take AICS magazines with nothing extra needed, the magazine is not
included.   Note: Actions with trigger hangers will not work without mods to
the chassis, hanger, or both.

Attributes

Name: REMINGTON 700 SA X-RAY CHASSIS FDE
Manufacturer: KINETIC RESEARCH GROUP
Product no.: 100054261
Mfr. No.: XRY-R7S-FDE
Action Type: Short
Color: Flat Dark Earth
Make: Remington
Model: 700
Style: Chassis
Weight: 3 lbs
Delivery weight: 2.145kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 787mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das REMINGTON 700 GEN
4 XRAY CHASSIS
Einführung
Herzlich willkommen! Dieses Dokument bietet wichtige Sicherheitshinweise für das REMINGTON 700 GEN 4
XRAY CHASSIS von Kinetic Research Group. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsstandards
verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Prüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen AICSMagazinen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor Sie das Chassis
verwenden.
Verwenden Sie das Chassis nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen
feststellen.
Halten Sie sich an die Anweisungen zur Anpassung des Schafters, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Chassis nicht für andere Waffenmodelle, die nicht dafür vorgesehen sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Chassis:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Chassis haben, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Verwenden Sie das mitgelieferte Werkzeug, um das Chassis an der Waffe zu befestigen.
Überprüfen Sie, ob das Chassis fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Anpassung des Schafters:2.

Passen Sie die Höhe und Neigung des Schaftpolsters mithilfe der werkzeuglosen Einstellung an.
Stellen Sie sicher, dass die Wangenauflage sicher fixiert ist, bevor Sie das Chassis verwenden.

Verwendung des Chassis:3.

Halten Sie das Chassis beim Schießen stabil und sicher.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf die Teile des Chassis, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um die Umwelt zu
schützen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Kinetic Research Group. Die
Kontaktdaten finden Sie in der Produktverpackung oder auf der offiziellen Website.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Chassis von der ordnungsgemäßen Anwendung dieser Richtlinien
abhängt. Vielen Dank, dass Sie sich für das REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS entschieden haben!



REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS. This guide provides essential safety
information to ensure the safe use and handling of your chassis. Please read this manual carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the chassis is used in accordance with all local laws and regulations.
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Keep the chassis and all firearms out of the reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check the EU’s Safety Gate platform for recall updates and safety notices.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation may lead to malfunction or injury.
Use of incompatible components can result in unsafe conditions.
Ensure that the chassis is correctly fitted to your specific model of firearm.

Avoiding Hazards:

Always follow the manufacturer’s instructions for installation and usage.
Use only AICS magazines as specified; do not attempt to use incompatible magazines.
Ensure that adjustments, including buttpad height and cant, are securely locked before use.
If modifications are required for actions with trigger hangers, consult a qualified gunsmith.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and safe before beginning installation.1.
Remove the existing stock from your REMINGTON 700 SA.2.
Align the action of the firearm with the chassis and ensure proper fit.3.
Secure the action in place using the provided screws and tools.4.
Adjust the buttpad height and cant as needed, ensuring all adjustments are locked in place.5.

Usage:

Familiarize yourself with the chassis features before use.1.
Load the AICS magazine following the manufacturer's guidelines.2.
Always check that the firearm is unloaded when not in use.3.
Store the chassis and firearm in a secure location when not in use.4.



Disposal Instructions
Dispose of the chassis in accordance with local regulations.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS, please refer to the
manufacturer's website or contact your local dealer for assistance.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage. Enjoy your experience with the REMINGTON 700 GEN 4
XRAY CHASSIS.



Guide de Sécurité pour le Châssis XRay
REMINGTON 700 GEN 4
Introduction
Félicitations pour l'achat de votre châssis XRay REMINGTON 700 GEN 4. Ce produit est conçu pour offrir une
expérience de tir exceptionnelle tout en garantissant la sécurité de l'utilisateur. Ce guide te fournira des
informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le châssis est utilisé uniquement par des personnes capables de manipuler des armes à feu
de manière responsable.
Vérifie régulièrement l'état du châssis pour détecter toute usure ou dommage pouvant compromettre la
sécurité.
Ne modifie pas le châssis sans consulter les instructions du fabricant, car cela pourrait entraîner des
risques de sécurité.
Garde le châssis hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du châssis, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des chargeurs AICS compatibles avec le châssis XRay.
Assuretoi que tous les réglages, y compris la hauteur et l'inclinaison du pad de crosse, sont correctement
ajustés avant l'utilisation.
Ne tire pas avec le châssis si tu remarques des pièces manquantes ou endommagées.
Porte des lunettes de protection et des protections auditives lorsque tu utilises le châssis.
Ne pointe jamais le châssis vers une personne ou un animal, même si tu penses qu'il est déchargé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis :1.

Retire l'ancienne crosse de l'arme.
Fixe le châssis XRay à l'action en suivant les instructions fournies avec le produit.
Assuretoi que toutes les vis et fixations sont bien serrées.

Ajustement :2.

Utilise le réglage de hauteur et d'inclinaison du pad de crosse sans outils pour adapter le châssis à
ta taille et à ta position de tir.
Vérifie que le réglage est sécurisé avant chaque utilisation.

Chargement :3.

Insère le chargeur AICS dans le châssis jusqu'à ce qu'il s'enclenche en place.
Ne charge pas l'arme tant que tu n'es pas prêt à tirer.

Tir :4.

Prends une position stable et assuretoi que la zone de tir est dégagée.
Vérifie que l'arme est déchargée avant de manipuler ou de transporter le châssis.



Instructions d'Élimination
Dispose du châssis conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jette pas le châssis dans des poubelles ordinaires. Renseignetoi sur les centres de recyclage
appropriés pour les matériaux en aluminium et en polymère.
Assuretoi que toutes les pièces sont éliminées de manière sécurisée pour éviter tout risque pour
l'environnement ou la sécurité publique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du châssis XRay, consulte les
ressources disponibles sur le site web du fabricant ou contacte un professionnel qualifié.

Ce guide vise à garantir une utilisation sécuritaire et efficace de ton châssis XRay REMINGTON 700 GEN 4.
Assuretoi de suivre toutes les instructions et de respecter les pratiques de sécurité pour profiter pleinement de
ton expérience de tir.



Istruzioni di Sicurezza per il Telaio XRay
Remington 700 Gen 4
Introduzione
Benvenuto nel manuale di istruzioni per il Telaio XRay Remington 700 Gen 4. Questo documento fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, sull'uso corretto e sulla manutenzione del prodotto, in conformità con le
normative europee sulla sicurezza dei prodotti (EU GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni
prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il telaio sia utilizzato solo per l'uso previsto, ovvero come parte di un sistema di arma da
fuoco Remington 700.
Verificare che tutte le parti siano installate correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il telaio se presenta segni di danni o usura.
Tenere il telaio e le armi lontano dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si regola la lunghezza di trazione, assicurarsi che il telaio sia fermo e stabile.
Non apportare modifiche al telaio senza consultare un esperto.
Assicurarsi che il poggiaguancia sia regolato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare caricatori non compatibili con il telaio XRay.
Verificare sempre il corretto funzionamento del grilletto e dei ganci prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Telaio1.

Rimuovere l'arma dal suo contenitore e assicurarsi che sia scarica.
Posizionare l'azione dell'arma nel letto in alluminio del telaio.
Fissare l'azione utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrate.
Regolare la lunghezza di trazione e il poggiaguancia secondo le proprie preferenze.

Uso del Telaio2.

Assicurarsi che il caricatore AICS sia correttamente inserito nel telaio.
Controllare la stabilità dell'arma prima di ogni utilizzo.
Mantenere sempre la canna puntata in una direzione sicura.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il telaio o le sue parti nell'indifferenziato.
Contattare un centro di raccolta locale per la corretta gestione dei materiali in alluminio e polimero.
Seguire le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei relativi accessori.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il



servizio clienti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del Telaio XRay Remington 700
Gen 4. La sicurezza è la priorità numero uno.



Bruksanvisning for REMINGTON 700 GEN 4 XRAY
CHASSIS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS fra Kinetic Research Group. Dette produktet er
designet for å gi deg en optimal skyteopplevelse med fokus på ergonomi, funksjonalitet og kostnadseffektivitet.
For å sikre trygg bruk av produktet, vennligst les og følg instruksjonene i denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere av produktet er kjent med sikkerhetsprosedyrer og retningslinjer.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje som kan påvirke sikkerheten.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anbefalinger og spesifikasjoner.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Bruk alltid riktig verneutstyr, inkludert øyevern, når du håndterer våpen og tilbehør.
Sørg for at mekanismen er riktig installert før bruk.
Vær oppmerksom på at mekanismer med avtrekkerhengere kan kreve modifikasjoner for å fungere
korrekt med chassiset.
Ikke forsøk å justere eller modifisere produktet uten å følge produsentens instruksjoner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av chassiset:1.

Fjern det eksisterende chassiset fra våpenet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Plasser REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS på våpenet og sørg for at det er riktig justert.
Bruk de medfølgende verktøyene for å feste chassiset sikkert til våpenet.
Juster høyden og vinkelen på buttpad og kinnstøtte etter behov for optimal komfort.

Bruk av magasiner:2.

Chassiset er kompatibelt med AICS magasiner.
Kontroller at magasinet er riktig plassert før bruk.
Magasinet er ikke inkludert med chassiset og må kjøpes separat.

Vedlikehold:3.

Rengjør chassiset regelmessig for å fjerne smuss og støv.
Inspiser alle justeringer og festepunkter før hver bruk for å sikre at de er sikre.

Avfallsinstruksjoner
Når chassiset ikke lenger er i bruk eller er defekt, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering og resirkulering av metall og plastmaterialer.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, bruk eller vedlikehold av REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS, vennligst kontakt
Kinetic Research Group direkte. Alle produkter har en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.

Vi takker for at du valgte REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS, og vi håper du får glede av produktet i mange
år fremover.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Chassis XRay
REMINGTON 700 GEN 4
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup chassis XRay REMINGTON 700 GEN 4. W celu zapewnienia bezpiecznego użytkowania i
maksymalnej wydajności, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że chassis jest używane zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj chassis w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj chassis pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze korzystaj z oryginalnych akcesoriów i części zamiennych.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że chassis jest poprawnie zamontowane na akcji.
Zawsze używaj magazynków AICS zgodnych z chassis.
Unikaj modyfikacji chassis, które mogą wpłynąć na bezpieczeństwo lub wydajność.
Używaj chassis zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż Chassis:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamontuj chassis na akcji, upewniając się, że wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone.
Sprawdź, czy wszystkie punkty montażowe są prawidłowo zainstalowane.

Użycie Chassis:2.

Przed każdym użyciem sprawdź, czy chassis jest w dobrym stanie.
Dostosuj długość chwytu i kąt podparcia w zależności od swoich potrzeb.
Używaj chassis w bezpiecznym i odpowiednim otoczeniu, z dala od osób postronnych.

Przechowywanie Chassis:3.

Przechowuj chassis w suchym i bezpiecznym miejscu.
Unikaj przechowywania chassis w miejscach narażonych na działanie skrajnych temperatur lub
wilgoci.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj chassis zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli chassis jest uszkodzone, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.
Zawsze usuwaj baterie i inne akcesoria przed utylizacją.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania chassis XRay REMINGTON 700 GEN 4, prosimy
o kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem.



Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Bezpieczeństwem
W przypadku zauważenia niebezpiecznego produktu lub incydentu, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co przyczyni się do bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania
chassis XRay.



REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS Käyttöohje
ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Onnittelut REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS alustan hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista suorituskykyä ja mukavuutta. Tässä oppaassa esittelemme tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksemme, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden käyttöön.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä ainoastaan suositeltuja lisävarusteita ja osia.
Varmista, että alusta on tukevasti ja turvallisesti kiinnitetty ennen ampumista.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Vältä ampumista epävakaista tai vaarallisista asennoista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna alusta ohjeiden mukaan varmistaen, että kaikki kiinnityspisteet ovat tukevasti paikoillaan.
Säädä tukipatin korkeus ja kallistus työkaluttomasti haluamallesi tasolle.
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni.

Käyttö2.

Varmista, että patruunalaatikko on oikein asennettu ja että se on AICStyyppinen.
Testaa alustan toiminta ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että kaikki osat toimivat
moitteettomasti.
Käytä alustan mukana tulevia säätöjä varmistaaksesi optimaalinen ergonomia ja mukavuus.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki kysymykset



ja huolenaiheet käsitellään nopeasti ja tehokkaasti.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata kaikkia ohjeita
ja turvallisuusmääräyksiä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 GEN
4 XRAY CHASSIS
Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS från Kinetic Research Group. Denna produkt är
designad för att ge en överlägsen användarupplevelse, men det är viktigt att följa säkerhetsanvisningarna för
att säkerställa säker och effektiv användning. Denna manual innehåller viktiga säkerhetsinformation och
instruktioner för installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd alltid produkten på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid säkerhetsutrustning som rekommenderas för ditt specifika ändamål.
Se till att avtryckshängaren är korrekt installerad och justerad innan du använder produkten.
Undvik att modifiera produkten på ett sätt som inte är godkänt av tillverkaren.
Använd endast AICS magasin som är kompatibla med produkten.
Var medveten om att modifieringar kan påverka produktens säkerhet och prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:1.

Ta bort det befintliga chassit från ditt vapen noggrant.
Montera XRay chassit genom att följa tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av buttpad:2.

Använd den verktygsfria justeringen för att ställa in höjd och lutning på buttpad.
Se till att justeringarna är säkra innan du använder produkten.

Användning av kindstöd:3.

Justera kindstödet för att passa din individuella komfort.
Kontrollera att kindstödet är korrekt installerat och justerat innan användning.

Magasin och ammunition:4.

Använd endast kompatibla AICS magasin.
Kontrollera att magasinet är korrekt installerat innan du laddar ammunition.

Säkerhetskontroller:5.

Utför en säkerhetskontroll av vapen och chassi innan varje användning.
Se till att vapnet är i säkert läge innan du hanterar det.



Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av
REMINGTON 700 GEN 4 XRAY CHASSIS. Tack för att du är en ansvarsfull användare!



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili XRay Chassis (Generace 4) od společnosti Kinetic Research Group. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte
všechny pokyny, abyste zajistili bezpečnost a efektivitu vašeho nového chassis.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte chassis mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání se ujistěte, že je chassis správně nainstalováno a zajištěno.
Nepoužívejte chassis, pokud je poškozené nebo vykazuje známky opotřebení.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda je chassis kompatibilní s vaším modelem zbraně (Remington 700 SA).
Při nastavení délky táhla a dalších aspektů používejte pouze doporučené nástroje.
Při instalaci a používání AICS zásobníků se ujistěte, že jsou správně umístěny a zajištěny.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
V případě jakýchkoliv nejasností nebo problémů s produktem se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda máte všechny součásti balení.

Instalace:2.

Odstraňte staré chassis podle pokynů výrobce zbraně.
Umístěte XRay Chassis na akci zbraně.
Upevněte chassis pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle doporučených specifikací.
Nastavte výšku a sklon bez nástrojů podle potřeby.
Ujistěte se, že jsou všechny součásti pevně zajištěny.

Použití:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je chassis správně nainstalováno.
Používejte pouze AICS zásobníky, které jsou kompatibilní s vaším chassis.
Dbejte na to, abyste dodržovali všechny bezpečnostní pokyny a zákony týkající se používání
zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech a recyklaci.
Pokud je chassis poškozené, kontaktujte odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a sériového
čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali XRay Chassis od Kinetic Research Group. Doufáme, že vám poskytne vynikající
výkon a spokojenost.
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